Version simplifiée peroratio (d’après Cicéron)

Tu Iupiter arcebis Catilinam et socios huius a tuis aris ceterisque templis a tectis ac moenibus urbis a vita onium ciuium et mactabis suppliciis aeternis omnes inimicos bonorum hostes patriae latrones Italiae.
Par groupes de mots :

Tu Iupiter 
arcebis 
Catilinam 
et socios huius
a tuis aris 
ceterisque templis 
a tectis 
ac moenibus urbis 
a vita onium ciuium 
et mactabis suppliciis
aeternis omnes inimicos 
bonorum hostes patriae 
latrones Italiae.
Vocabulaire :

Catilina, ae, m. : Catilina

Italia, ae, f. : Italie

a, prép. : + Abl. : à partir de, après un verbe passif = par

ac, conj. : et, et aussi

aeternus, a, um : éternel

arceo, es, ere, ui : contenir, retenir, empêcher

bonus, a, um : bon
ciuis, is, m. : citoyen

et, conj. : et. adv. aussi

hic, haec, hoc : ce, cette, celui-ci, celle-ci

hostis, is, m. : ennemi

inimicus (2), i, m. : ennemi
macto, as, are : (ici) frapper
moenia, ium, n. : les murs, les murailles

omnis, e : tout

patria, ae, f. : patrie

socius (2), ii, m. : allié

tectum, i, n. : toit, maison

templum, i, n. : temple

tu, tui, pron. : tu, te, toi

tuus, a, um : ton

uita, ae, f. : vie

uito, as, are : éviter

urbs, urbis, f. : ville

